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See the notice on TED website

453561-2026 - Procedura konkurencyjna
Bułgaria – Usługi w zakresie publicznego transportu drogowego – „Извършване на обществен 
превоз на пътници по автобусни линии, част от Областна транспортна схема от квотата на 
Община Брегово, съгласно утвърдени маршрутни разписания“
OJ S 125/2026 02/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА БРЕГОВО
E-mail: rkostadinova@bregovo.bg
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: „Извършване на обществен превоз на пътници по автобусни линии, част от 
Областна транспортна схема от квотата на Община Брегово, съгласно утвърдени 
маршрутни разписания“
Opis: Извършване на обществен превоз на пътници по автобусни линии от утвърдената 
областна транспортна схема, квота на Община Брегово както следва: 1. Междуселищна 
автобусна линия „Видин – Брегово - Косово” със следните МР: 1.1. МР с час на тръгване 
от автогара Видин в 8.15 ч. и от Косово в 9.30 ч., изпълнява се целогодишно-Обща 
дължина: 38.1км., Общо време за движение на курс – 0ч. 53минути, Общо време за 
пътуване на курс - 1ч.; Средна техническа скорост – 43.1км./ч., Средна съобщителна 
скорост 38.1км./ч. Количество/обем: Брой курсове дневно – 2 х 38.1км. = 76.2км. дневно. 
При 52 седмици в годината: 52 х 7дни х 76.2км. = 27 736.8км. годишно. 27 736.8 х 5 = 138 
684.00км. за срока на договора 1.2. МР с час на тръгване от автогара Видин в 14.45 ч. и 
от Косово в 17.00 ч., изпълнява се целогодишно - Обща дължина: 38.1км. Общо време 
за движение на курс – 0ч. 53минути; Общо време за пътуване на курс - 1ч.; Средна 
техническа скорост – 43.1км./ч. Средна съобщителна скорост 38.1км./ч. Количество
/обем: Брой курсове дневно – 2 х 38.1км. = 76.2км. дневно. При 52 седмици в годината: 
52 х 7дни х 76.2км. = 27 736.8км. годишно. 27 736.8 х 5 = 138 684.00км. за срока на 
договора 1.3. МР с час на тръгване от автогара Видин в 18.30 ч. и от Косово в 19.30 ч., 
изпълнява се целогодишно - Обща дължина: 38.1км. Общо време за движение на курс – 
0ч. 52минути; Общо време за пътуване на курс - 0ч. 59; Средна техническа скорост – 
44км./ч. Средна съобщителна скорост 38.7км./ч. Количество/обем: Брой курсове дневно 
– 2 х 38.1км. = 76.2км. дневно При 52 седмици в годината: 52 х 7дни х 76.2км. = 27 736.8
км. годишно 27 736.8 х 5 = 138 684.00км. за срока на договора 2. Междуселищна 
автобусна линия „Брегово-Косово-Брегово-Гъмзово-Видин, МР с час на тръгване от 
Брегово в 06:30ч., изпълнява се целогодишно, без празнични и почивни дни - Обща 
дължина на маршрута: 43.6км. Общо време за движение на курс – 1ч. 05мин.; Общо 
време за пътуване - 1ч. 15мин.; Средна техническа скорост – 40л2км./ч. Средна 
съобщителна скорост 34.9км./ч. Количество/обем: При 248 работни дни в годината /без 
празнични и почивни дни / 248дни х 43.6км. = 10 818.80км. годишно. 10 818.80 х 5 = 54 
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094км. за срока на договора 3. Междуселищна автобусна линия „Брегово-Връв-Брегово-
Видин-Брегово-Връв-Брегово-Видин, МР с час на тръгване от Брегово в 07:30ч. и 13:
20часа и от автогара Видин в 11:30ч., изпълнява се целогодишно, без празнични и 
почивни дни; По маршрут Брегово-Видин: Обща дължина на маршрута: 54.2км. Общо 
време за движение – 1ч. 18мин.; Общо време за пътуване - 1ч. 30мин.; Средна 
техническа скорост – 41.7км./ч. Средна съобщителна скорост 36.1км./ч. Количество
/обем: При 248 работни дни в годината /без празнични и почивни дни / 248дни х 54.2км. 
= 13 441.6км. годишно. 13 441.6 х 5 = 67 208.00км. за срока на договора По маршрут 
Видин-Брегово-Видин: Обща дължина на маршрута: 84.2км. Общо време за движение – 
2ч. 03мин.; Общо време за пътуване - 2ч. 35мин.; Средна техническа скорост – 41.7км./ч. 
Средна съобщителна скорост 36.1км./ч. Количество/обем: При 248 работни дни в 
годината /без празнични и почивни дни / 248дни х 84.2км. = 20 881.6км. годишно. 20 
881.6 х 5 = 104 408.00км. за срока на договора 4. Междуселищна автобусна линия 
„Видин-Гъмзово-Брегово-Куделин-Брегово, МР с час на тръгване от автогара Видин в 16:
00ч, изпълнява се целогодишно, без празнични и почивни дни. Обща дължина на 
маршрута: 43.2км. Общо време за движение – 1ч. 13мин.; Общо време за пътуване - 1ч. 
25мин.; Средна техническа скорост – 35.5км./ч. Средна съобщителна скорост 30.5км./ч. 
Количество/обем: При 248 работни дни в годината /без празнични и почивни дни / 
248дни х 43.2км. = 10 713.6км. годишно. 10 713.6 х 5 = 53 568.00км. за срока на договора 
5. Междуселищна автобусна линия „Видин – Делейна” със следните маршрутни 
разписания: 5.1 МР с чac на тръгване от автогара Видин в 6:50ч. и от Делейна в 07:50ч., 
изпълняващо се целогодишно, в дните вторник и четвъртък; Обща дължина: 27.5км. 
Общо време за движение на курс – 0ч. 44минути; Общо време за пътуване на курс - 0ч. 
48минути; Средна техническа скорост – 37.5км./ч. Средна съобщителна скорост 34.4км.
/ч. Количество/обем Брой курсове дневно вторник и четвъртък – 2 х 27.5км. = 55км. 
дневно При 52 седмици в годината: 52 х 2дни х 55км. = 5720км. годишно. 5720 х 5 = 28 
600км. за срока на договора 5.2 МР с час на тръгване от автогара Видин в 11:45ч. и от 
Делейна в 12:45ч., изпълняващо се целогодишно, в дните вторник, четвъртък и неделя; 
Обща дължина: 27.5км. Общо време за движение на курс – 0ч. 44минути; Общо време 
за пътуване на курс - 0ч. 48минути; Средна техническа скорост – 37.5км./ч. Средна 
съобщителна скорост 34.4км./ч. Количество/обем: Брой курсове дневно вторник, 
четвъртък и неделя – 2 х 27.5км. = 55км. дневно. При 52 седмици в годината: 52 х 3дни х 
55км. = 8580км. годишно. 8580 х 5 = 42 900км. за срока на договора 5.3 МР с час на 
тръгване от автогара Видин в 17:00ч и от Делейна в 18:00ч., изпълняващо се от 1 
октомври до 31 мapт, в неделя; Обща дължина: 27.5км. Общо време за движение на 
курс – 0ч. 44минути; Общо време за пътуване на курс - 0ч. 48минути; Средна техническа 
скорост – 37.5км./ч. Средна съобщителна скорост 34.4км./ч. Количество/обем: Брой 
курсове дневно неделя – 2 х 27.5км. = 55км. дневно. При 52 седмици в годината: 52 х 
1ден х 55км. = 2860км. годишно. 2860 х 5 = 14 300км. за срока на договора 5.4 МР с час 
на тръгване от автогара Видин в 18:45ч и от Делейна в 19:35ч., изпълняващо се от 1 
април до 30 септември, в неделя. Обща дължина: 27.5км. Общо време за движение на 
курс – 0ч. 44минути; Общо време за пътуване на курс - 0ч. 48минути; Средна техническа 
скорост – 37.5км./ч. Средна съобщителна скорост 34.4км./ч. Количество/обем: Брой 
курсове дневно неделя – 2 х 27.5км. = 55км. дневно. При 52 седмици в годината: 52 х 
1ден х 55км. = 2860км. годишно. 2860 х 5 = 14 300км. за срока на договора.
Identyfikator procedury: 3d7372fc-5f1d-4c2f-ad5c-2b44e01ad8a0
Wewnętrzny identyfikator: 593185
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
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2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60112000 Usługi w zakresie publicznego transportu drogowego

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Видин (BG311)
Kraj: Bułgaria
Informacje dodatkowe: 1. Участник в процедурата за възлагане на обществена поръчка 
може да бъде всяко българско или чуждестранно физическо или юридическо лице или 
техни обединения, както и всяко друго образувание, което има право да изпълнява 
услугата, съгласно законодателството на държавата, в която то е установено. Освен на 
посочените обстоятелствата за изключване по чл. 54, ал. 1 и чл. 55, ал. 1, т. 1, 3, 4 и 5 от 
ЗОП, основания за отстраняване от обществената поръчка са: - Наличие на 
обстоятелства по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици 
/ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС/, освен изключението по чл. 4 от същия закон; - наличие на 
свързаност по смисъла § 2, т. 45 от ДР на ЗОП; - обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията, сред лица, заемащи публични длъжности /ЗПКЛЗПД/ - 
„Временна забрана за участие в обществени поръчки на ЮЛ“ – при влязло в сила 
решение за налагане на санкция на ЮЛ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН. - участник, за 
когото са налице основанията за отстраняване, свързани с прилагане на чл. 5к, §1 от 
Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с оглед на действията на 
Русия, дестабилизиращи положението в Украйна. /при подаване на офертата 
участникът декларира липсата на основанията и обстоятелствата за отстраняване чрез 
представяне на подписана от представляващия/ите декларация по образец/; - кандидат 
или участник, който не отговаря на поставените критерии за подбор или не изпълни 
друго условие, посочено в обявлението за обществена поръчка, поканата за 
потвърждаване на интерес или в покана за участие в преговори, или в документацията; - 
участник, който е представил оферта, която не отговаря на: а) предварително обявените 
условия за изпълнение на поръчката; б) правила и изисквания, свързани с опазване на 
околната среда, социалното и трудовото право, приложими колективни споразумения и
/или разпоредби на международното екологично, социално и трудово право, които са 
изброени в приложение № 10 от ЗОП; - участник, който не е представил в срок 
обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или чиято оферта не е приета съгласно чл. 72, ал. 3 
– 5 от ЗОП; - кандидати или участници, които са свързани лица; - кандидат или участник, 
подал заявление за участие или оферта, които не отговарят на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; - лице, което е нарушило 
забрана по чл. 101, ал. 9, 10 или 11 от ЗОП. 2. Гаранцията за изпълнение на договора е 
в размер на 1 % (едно на сто) от стойността на договора без ДДС, която се предоставя в 
една от формите, съгласно чл. 111, ал. 5 от ЗОП. 3. Възложителят сключва с 
определения изпълнител писмен договор за обществена поръчка, при условие че при 
подписване на договора определеният изпълнител: - представи документи по чл. 58 от 
ЗОП, удостоверяващи липсата на основанията за отстраняване от процедурата, както и 
документи за съответствието с поставените критерии за подбор, включително за 
третите лица и подизпълнителите, ако има такива; - представи определената гаранция 
за изпълнение на договора; - извърши съответна регистрация, представи документ или 
изпълни друго изискване, което е необходимо за изпълнение на поръчката съгласно 
изискванията на нормативен или административен акт или е поставено от възложителя 
в условията на обявената поръчка.
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2.1.3.
 
Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 325 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Udział w organizacji przestępczej: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcja: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nadużycia: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
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Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от 
ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 
от ЗОП)- опитал е да: а)повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, 
свързано с отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне 
на невярна или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да 
му даде неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка 
(чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Upadłość: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Niewypłacalność: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Układ z wierzycielami: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
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Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktywami zarządza likwidator: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация 
по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Кандидатът 
или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: За 
кандидата или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за 
обществена поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело 
до разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: „Извършване на обществен превоз на пътници по автобусни линии, част от 
Областна транспортна схема от квотата на Община Брегово, съгласно утвърдени 
маршрутни разписания“
Opis: Предметът на обществената поръчка включва извършване на обществен превоз 
по автобусни линии „Видин – Брегово - Косово”, „Брегово-Косово-Брегово-Гъмзово-Видин
“, „Брегово-Връв-Брегово-Видин-Брегово-Връв-Брегово-Видин“, „Видин-Гъмзово-Брегово-
Куделин-Брегово“ и „Видин – Делейна” от утвърдената областна транспортна схема, 
квота на Община Брегово. Пълно и детайлно описание на конкретните дейности се 
съдържа в изготвената Техническа спецификация - неразделна част от документацията 
и достъпна в профила на купувача на община Брегово.
Wewnętrzny identyfikator: 593185

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 60112000 Usługi w zakresie publicznego transportu drogowego

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Видин (BG311)
Kraj: Bułgaria

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 5 Lata

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 325 000,00 EUR
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5.1.6.  Informacje ogólne
To jest zamówienie powtarzalne
Opis: Възлагането на обществената поръчка за извършване на обществен превоз на 
пътници по автобусни линии, част от Областна транспортна схема от квотата на 
Община Брегово, съгласно утвърдени маршрутни разписания е за срок от 5/пет/години. 
Следващото възлагане ще бъде извършено през 2031г.
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Ograniczenie skutków środowiskowych
Opis: В нормативната уредба към чистите превозни средства са заложени изисквания 
относно емисиите им на въглероден диоксид (СО2), азотни оксиди (NOx) и прахови 
частици (PN). Намаляване на емисиите на въглероден диоксид (СО2) от превозните 
средства води до намаляване на замърсяването на въздуха и на шумовото 
замърсяване, подобряване на качеството на атмосферния въздух ще допринесе за 
повишаване безопасността на движението по пътищата.
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego 
kontrola
Zielone zamówienia - Kryteria: Unijne kryteria zielonych zamówień publicznych
Zielone zamówienia - Kryteria: Krajowe kryteria zielonych zamówień publicznych
Zamówienie wchodzi w zakres dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2009/33/WE 
(dyrektywa w sprawie czystych ekologicznie pojazdów – CVD)
Podstawa prawna CVD w celu ustalenia, która kategoria procedury udzielania zamówień ma 
zastosowanie: Usługi pasażerskiego transportu drogowego

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych zostały uwzględnione

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do odpowiedniego rejestru zawodowego
Opis kryterium selekcji: Участниците, трябва да притежават валиден лиценз за 
извършване на превоз на пътници на територията на Република България или лиценз на 
Общността за превоз на пътници, съгласно изискванията на чл. 6 от Закона за 
автомобилните превози, и да са вписани в съответния регистър (Валидни 
международни лицензи за превоз на пътници; Валидни вътрешни лицензи за превоз на 
пътници), /воден от ИА „Автомобилна администрация", а за чуждестранни лица - в 
аналогични регистри съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. При подаване на офертата, участниците декларират съответствието с 
горепосочения критерий за подбор чрез попълване на част IV, Критерии за подбор, 
раздел А: „Годност“ в приложимото поле на ЕЕДОП като посочат информация за 
валиден лиценз за извършване на превоз на пътници на територията на Република 
България или лиценз на Общността за превоз на пътници, съгласно изискванията на чл. 
6 от Закона за автомобилните превози, и вписване в съответния регистър (Валидни 
международни лицензи за превоз на пътници; Валидни вътрешни лицензи за превоз на 
пътници), /воден от ИА „Автомобилна администрация"– номер, дата на издаване/ на 
регистрация, валидност или еквивалент (за чуждестранни лица). Документи за 
доказване: При необходимост, на основание чл. 67, ал. 5 ЗОП възложителят изисква 
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представяне на заверено копие на валиден лиценз за извършване на превоз на пътници 
на територията на Република България или лиценз на Общността за превоз на пътници, 
съгласно изискванията на чл. 6 от Закона за автомобилните превози, и информация за 
вписване в съответния регистър (Валидни международни лицензи за превоз на пътници; 
Валидни вътрешни лицензи за превоз на пътници), воден от ИА „Автомобилна 
администрация", или еквивалент за чуждестранни лица - в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При 
сключване на договора, на основание чл. 112, ал. 1, т. 2, във връзка с чл. 112, ал. 9 от 
ЗОП, изпълнителят, включително чуждестранно лице, трябва да докаже, че има право 
да извършва възлаганите дейности на територията на Република България, че е 
извършил съответна регистрация, ако това е необходимо за изпълнение на поръчката 
във връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Съгласно чл. 60 от ЗОП, 
чуждестранните участници могат да докажат регистрацията си в аналогични регистри 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. При участие 
на обединения, които не са юридически лица, съответствието с критерия за подбор се 
доказва съгласно чл. 59, ал. 6 от ЗОП. Когато участникът предвижда участие на 
подизпълнители, съответствието с критерия за подбор се доказва съгласно чл. 66 от 
ЗОП.

Kryterium: Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe
Opis kryterium selekcji: Участникът да разполага с персонал с определена 
професионална компетентност за изпълнение на поръчката, както следва: водачи на 
моторните превозни средства – 5 броя /за автобусите за изпълнение на маршрутните 
разписания/, които да притежават валидно свидетелство за управление на МПС 
минимум категория D, валидна карта за квалификация на водача и преминали 
психологическа годност. Информацията се посочва в Част ІV. „Критерий за подбор”, 
буква „В”, „Технически и професионални способности” от ЕЕДОП. На основание и при 
условията на чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква по всяко време след 
отварянето на офертите представяне на документите, чрез които се доказва 
информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното 
провеждане на процедурата, а именно: Списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, и/или на членовете на ръководния състав, които ще отговарят за 
изпълнението, както и документи, които доказват професионална компетентност на 
лицата. Избраният изпълнител представя Списък на персонала, който ще изпълнява 
поръчката, както и документи, които доказват професионална компетентност на лицата.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: ВАП – Възраст на автобусния парк- тежест в КО 40 %
Opis: Показател (ВАП) - Възраст на автобусния парк - тежест в КО 40 % Възраст на 
автобусния парк, с който участникът предлага да извършва услугата - предмет на 
обществената поръчка. Показателят отчита средната възраст на автобусите (основни и 
резервни автобуси), предложени от участника за изпълнение на поръчката. Оценява се 
възрастта на автобусите (основни и резервни автобуси), предложени от участника за 
изпълнение на поръчката. Определянето на възрастта е от датата на първата 
регистрация, до датата определена като краен срок за подаване на оферти. При 
изчисление на възрастта на конкретен автобус, започналата година се счита за една. 
Забележка: Възрастта се изчислява в съответствие с § 2, т. 5 от Допълнителните 
разпоредби на Наредба № I-45 от 24.03.2000 г. за регистриране, отчет, пускане в 
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движение и спиране от движение на моторните превозни средства и ремаркета, теглени 
от тях, и реда за предоставяне на данни за регистрираните пътни превозни средства 
/обн., ДВ, бр. 31/2000 г., посл. изм. ДВ бр. 110 от 29.12.2020 г./ "Дата на първата 
регистрация" е датата, на която превозното средство е било регистрирано за първи път 
в страната или в чужбина." Всеки предложен от участника за изпълнение на поръчката 
автобус (основни и резервен) получава точки съобразно възрастта в съответствие с 
предложената по-долу скала. Възрастта се посочва в съответното поле от техническото 
предложение, а на фазата на сключване на договор се доказва с копие на Свидетелство 
за регистрация на МПС./ Ако в Свидетелството за регистрация на МПС липсва "Дата на 
първата регистрация" за такава ще се счита датата на производство. За всеки офериран 
автобус участникът получава брой точки както следва: o Над 15 години - 10 точки o От 
10 до 15 години - 50 точки o От 5 до 10 години - 85 точки o До 5 години - 100 точки Когато 
участникът е предложил автобусен парк с различни или еднакви години на 
производство, показател ВАП се изчислява по формулата по - долу, като за всеки 
предложен от участника автобус, с който предлага да извършва услугата се присъждат 
посочения брой точки по-горе. Така присъдените точки за всеки автобус се събират и 
сборът се разделя на общия брой автобуси, с които участникът предлага да извършва 
услугата - предмет на обществената поръчка. ВАП = (Сбор на присъдените точки за 
всеки офериран автобус) / (общ брой автобуси) Броя предложени автобуси трябва да 
съответства на броя автобуси, посочени от Възложителя като минимално-изискуеми за 
изпълнението.
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Показател (ПЦ) – Предлагана цена за километър пробег (предложената цена за 
един километър пробег за определяне на предложените от участника цени на 
еднопосочните билети между отделните спирки по съответните автобусни линии ) - 
тежест в КО – 60%.
Opis: Показател (ПЦ) – Предлагана цена за километър пробег с тежест в КО – 60%. 
Оценяването по този показател се извършва по следната формула: ПЦ = Цmin/Цi х 100, 
където Цmin е предложената най-ниска средна цена за 1 /един/ километър пробег Цi е 
предложената средна цена за 1 /един/ километър пробег от оценявания участник Цi = 
Цi1 х 30% + Цi2 х 20% + Цi3 х 25% + Цi4 х 15% + Цi5 х 10% където: Цi1 е предложената 
цена за 1 /един/ километър пробег за автобусна линия Видин-Брегово-Косово“ Цi2 е 
предложената цена за 1 /един/ километър пробег за автобусна линия Брегово-Косово-
Брегово-Гъмзово-Видин Цi3 е предложената цена за 1 /един/ километър пробег за 
автобусна линия Брегово-Връв-Брегово-Видин-Брегово-Връв-Брегово-Видин, Цi4 е 
предложената цена за 1 /един/ километър пробег за автобусна линия Видин-Гъмзово-
Брегово-Куделин-Брегово“ Цi5 е предложената цена за 1 /един/ километър пробег за 
автобусна линия Видин-Делейна“

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: bułgarski
Adres dokumentów zamówienia: https://app.eop.bg/today/593185
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://app.eop.bg/today/593185

https://app.eop.bg/today/593185
https://app.eop.bg/today/593185
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Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: bułgarski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania ofert: 03/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 04/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Miejsce: В системата
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Комисия за защита на конкуренцията
Informacje o terminach odwołania: Жалба може да се подава в срока по чл. 197, ал. 1, т. 1 
от ЗОП.
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: Национална 
агенция за приходите
Adres strony internetowej z przepisami podatkowymi: https://portal.nra.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane: 
МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Adres strony internetowej z przepisami środowiskowymi: http://www.moew.government.bg/
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Adres strony internetowej z przepisami pracy: http://www.mlsp.government.bg
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Комисия 
за защита на конкуренцията

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: ОБЩИНА БРЕГОВО
Numer rejestracyjny: 000159489
Adres pocztowy: пл. БРЕГОВСКА КОМУНА
Miejscowość: гр.Брегово
Kod pocztowy: 3790
Podpodział krajowy (NUTS): Видин (BG311)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Росица Величкова Костадинова

https://portal.nra.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg
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E-mail: rkostadinova@bregovo.bg
Telefon: 0886617489
Adres strony internetowej: https://bregovo.bg/
Profil nabywcy: https://app.eop.bg/buyer/31267
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Комисия за защита на конкуренцията
Numer rejestracyjny: 000698612
Adres pocztowy: бул. Витоша № 18
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
Punkt kontaktowy: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Adres strony internetowej: http://www.cpc.bg
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Национална агенция за приходите
Numer rejestracyjny: 131063188
Adres pocztowy: бул. Княз Дондуков №52
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: nap@nra.bg
Telefon: +35970018700
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie podatków, 
mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: МИНИСТЕРСТВО НА ОКОЛНАТА СРЕДА И ВОДИТЕ
Numer rejestracyjny: 000697371
Adres pocztowy: бул. Княгиня Мария Луиза №22
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: edno_gishe@moew.government.bg
Telefon: +359 29406230
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
środowiska, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma być realizowane

mailto:rkostadinova@bregovo.bg
https://bregovo.bg/
https://app.eop.bg/buyer/31267
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:nap@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg


453561-2026 Page 12/12

8.1.  ORG-0005
Oficjalna nazwa: МИНИСТЕРСТВО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА
Numer rejestracyjny: 000695395
Adres pocztowy: ул. Триадица №2
Miejscowość: София
Kod pocztowy: 1000
Podpodział krajowy (NUTS): София (столица) (BG411)
Kraj: Bułgaria
E-mail: mlsp@mlsp.government.bg
Telefon: +359 28119443
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca informacji na temat ogólnych ram regulujących kwestie ochrony 
zatrudnienia i warunków pracy, mających zastosowanie w miejscu, w którym zamówienie ma 
być realizowane

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: ceeb7bc8-3b26-45ad-9ebf-d34afe3414f1  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 01/07/2026 09:09:35 (UTC+03:00) czas wschodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: bułgarski
Numer publikacji ogłoszenia: 453561-2026
Numer wydania Dz.U. S: 125/2026
Data publikacji: 02/07/2026
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